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Ibu Siti Rahayu Wiryohudoyo y Pak Haryono
Sumohadiwidjojo asistiendo a la reunión de S Widjojo. Dos

de las nietas de Bapak están sentadas detrás de ellos.

El jueves 17 de Julio del 2008, estuvo marcado por la
celebración de la última Reunión General Anual
(RGA) y Reunión General Extraordinaria (RGE) de los
actuales accionistas de la Compañía. El presidente de
la reunión y Gerente Principal de la Compañía,
Konrad Baervelt, concluyó esta reunión diciendo:

Ahora llegamos a la última y definitiva RGA y a la RGE
de los actuales accionistas  de PTS Widjojo, y me
gustaría simplemente decir una o dos cosas con
relación a esto. En primer lugar agradecer a quienes
han venido hoy y han
hecho posible este
esfuerzo adicional.

Pero sobre todo, creo que
debemos estar muy, pero
muy agradecidos  a Dios
Todopoderoso por estar
aquí, y por haber sido
testigos de la existencia
de PTS Widjojo durante un
largo período de tiempo,
que todos hemos vivido
de principio a fin, y por la
lucha que ha costado
mantenerla funcionando.

Confío en que los nuevos
dueños retomen lo que
hemos dejado y que este
edificio permanezca como símbolo de lo que
realmente puede hacerse. Si se mira esto, tenemos

que considerar que
Pak Subuh

Sumohadiwidjojo,
padre y abuelo de los
miembros que hoy
están aquí, tenía 70 o
más años cuando se
inició esta empresa.

El lugar escogido
estaba al sur de
Semanggi,  todos
pensaban que nada
iba a pasar en este
lugar, pero hubo la
suficiente visión en
esos días para decir
‘si’ las cosas se
moverán al sur de

Semanggi; y durante muchos años el edificio de PTS.
Widjojo y su silueta, fueron un símbolo, ‘en realidad’, al
sur de este lugar.

Nosotros quizás no hemos terminado la tarea que Pak
Subuh nos dejó hace muchos, muchos años, y  es por
eso que aún tenemos que encontrar la armonía y
confianza en cada uno. Tal como vemos en el mundo
de hoy, estas cosas son difíciles de encontrar.

Pero como los años de PTS Widjojo llegan a su fin, oro
para que encontremos estos
elementos que Pak Subuh estaba
tratando de que viéramos:
hacernos autosuficientes,
convertirnos en empresarios,
confiar en nosotros mismos pero,
por sobre todo esto, confiar en
Dios Único y Todopoderoso.

Y esto nos trae aquí al final de un
tremendo período, A Ibu (Siti
Rahayu) y a todos les estoy
sinceramente agradecidos,
muchas gracias. Y ahora declaro
terminada esta reunión

Dos reuniones

Se programaron dos reuniones
generales de accionistas

separadas; la primera fue la RGA cuyo propósito
principal era comprobar las cuentas de los años 2006 y
2007, aceptar la renuncia de los actuales miembros de
la Junta de Directores y Comisionados y designar la
Junta provisional hasta la etapa en que la venta se
complete.

Una vez que la reunión terminó, entonces se convocó
a otra reunión totalmente distinta, una RGE de
accionistas. Esta última  trató esencialmente de la
transferencia de  acciones de sus propietarios
individuales y de Usaha Mulia BV al comprador,
Horizon Sequis.

El acta notarial de la reunión y la tabulación de los
resultados estuvo bajo el control del Dr. Amrul Pohan,
experimentado Notario de Jakarta. Los accionistas
presentes, tanto en persona como representados,
constituyeron el 89,88 % del total de acciones de la
Compañía. Todas las resoluciones fueron adoptadas
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por unanimidad; quizás un certero reflejo de la
atmósfera de las reuniones.

Los fondos del Comprador, Horizon Sequis, se
trasferirán a una cuenta en fideicomiso el 29 de Julio
del 2008. Se espera que la distribución de estos fondos
a los accionistas individuales comience alrededor de
mediados de agosto.

Konrad Baerveldt, Domingo, 20 de julio del 2008

Mensaje de Ibu Rahayu al
Congreso de EE.UU
Siti Rahayu Wiryohudoyo, Pamulang, 25 de junio de
2008

Mis queridos y respetados hermanos y hermanas

Me siento agradecida a Dios Todopoderoso por estar
aquí todavía y ver que Subud EE.UU cumple su 50
aniversario. Todavía recuerdo con claridad los
esfuerzos y la dedicación de Bapak que fueron
compartidos por los pioneros Subud, quienes
ayudaron a llevar a cabo el trabajo de Bapak,
difundiendo Subud por los países occidentales,
incluido  Estados Unidos. Cada noche, docenas de
personas recibían la apertura.

Eso mostró que, incluso en el mundo actual, mucha
gente sigue creyendo - y basan su vida- en el Poder
de Dios.

Lo que esas personas querían era tener una
experiencia real, simple de seguir y que produjese
resultados. Debido a esto, sin necesidad de
propaganda, Subud pudo extenderse en todo el
mundo.

Bapak llevó a cabo ese trabajo porque había recibido
una Gracia de Dios Todopoderoso, y su obligación era
difundir una manera de adorar a Dios por medio del
latihan de Subud, a quien lo necesitase.

Siendo así, hermanos y hermanas, como miembros
Subud, ustedes también tienen la obligación de
difundir y transmitir este recibir a toda persona que lo
necesite. Pero, como Subud es una innovación,
porque es un camino centrado en el alma, no puede
enseñarse por medio de la enseñanza. Por eso el
latihan es transmitido por ayudantes con una larga
experiencia en Subud y  en el latihan.

Para esos ayudantes, que son  responsables de
explicar Subud, lo más importante es asegurarse de
que los candidatos entienden qué es Subud y cuál es
el objetivo de ser Subud. Necesitan hacer eso porque
alguna gente se une a Subud esperando encontrar
solución a un problema. Así pues, como una prueba
de paciencia, y para asegurarse de que están
preparados adecuadamente, los candidatos
necesitan pasar por el periodo de prueba.

Y no resulta fácil trabajar como ayudante. No se
enorgullezcan de ser ayudantes si no están dispuestos
a compartir las cargas  y las responsabilidades que
conlleva ser ayudante, porque eso pondría en duda su
sinceridad como ayudantes. Su desarrollo espiritual
como ayudantes porque no lo aplican.

Muchos pioneros Subud que se fueron antes que
nosotros, demostraron la firmeza y sinceridad de su fe,
dejando a un lado todo lo que amaban en este
mundo, porque se dieron cuenta de que nuestra vida
en este mundo puede compararse a un sueño en
nuestra vida eterna. Por esa razón, llenen su vida  con
un comportamiento bueno y noble y sean seres
humanos útiles y amados por Dios Todopoderoso.

Hermanos y hermanas, vivimos en lugares diferentes,
pero todos sentimos una protección y un poder, el
Poder de Dios Todopoderoso. Así pues, alimenten la
unidad y la fraternidad para que el camino que
tenemos por delante se abra y se limpie, y podamos
desterrar la desesperación.

Con esto termino mis palabras.  Rezo para que estén
bien y sean felices.

Amén

Que tengan un buen congreso.

Una Terrible
Responsabilidad
Comentarios de Reynold Bean, Presidente de Subud
USA, Comité Nacional, quien fue electo en el
Congreso Nacional del 2008 celebrado en Vancouver,
Washington, del 1 al 6 de Julio del 2008. La edición ha
sido extractada por razones de espacio

Queridos hermanos y hermanas:

R A M A D A N
‘Al ayunar disminuimos nuestro placer por las
cosas de este mundo de forma que podemos
comenzar a sentir más intensamente el gozo del
próximo. Nos privamos del oropel de este mundo
con objeto de comenzar a experimentar el tesoro
del próximo.’

Ayunar en Ramadán no es obligatorio en Subud,
pero algunos miembros Subud gustan de ayunar
en este mes y Bapak con frecuencia habló de
ello. En el 2008 el ayuno comienza alrededor del
1º de septiembre, aunque si UD intenta ayunar,
debe verificar con su autoridad local islámica
para precisar la fecha de su inicio.
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El nuevo presidente de Subud Estados Unidos, Reynold Bean,
flanqueado por la anterior presidenta y el vicepresidente,

Deliana y Aliman

Ayer por la mañana me desperté y andaba
tropezando por el cuarto. Era algo más de las 6:00,
Errol se despertó y me preguntó que estaba haciendo.
Dije: “Voy a trabajar”. Y me sentí tan
extraordinariamente bien diciéndolo, porque estaba
especialmente deseoso de hacerlo.
Parecía que la alegría me estaba
golpeando.

Quiero aprovechar esta oportunidad
para hablar un poco con ustedes, a
fin de que puedan regresar a casa
después del Congreso con alguna
idea de hacia donde iremos durante
los próximo dos años.

Mientras daba vueltas y hablaba con
todos después de la reciente gran
sorpresa, mucho del pasado ha estado en mi mente y
en mis sentimientos. Recordé después de los tests, en
mis breves comentarios, a aquellos hermanos y
hermanas que trabajaron tan duro con relación a
Subud en el pasado y que han fallecido.

Ellos están conmigo, y aún más, siento un terrible, sí
terrible deber que llevar a cabo, por ellos y para
satisfacer y justificar las esperanzas y sueños que ellos
han tenido con relación a Subud, el latihan en el
mundo, y para llevar a cabo la misión de Bapak.

Bapak ha estado mucho en mi conciencia, y los
recuerdos que tengo del tiempo en que podía estar
en su presencia han estado inundando todo mi ser.

Recuerdo una vez cuando era presidente de Subud
en California en que le presentaba un informe, con la
Junta de Directores, sobre lo que estábamos
haciendo allí, y estaba muy satisfecho de cuanta
atención prestaba a lo que yo estaba diciendo.

Cuando terminé él habló por un momento a Mas
Usman, quien entonces tradujo. Bapak quiere saber si
el comité de California puede vender té de su
plantación, ya que Subud necesita hacer más en el
camino de los negocios.

Bueno, estaba sorprendido y un poco desinflado de
no haber sido felicitado por mi genuina y erudita
presentación, pero la peor parte fue que tanto varios
de los presentes en esa habitación del hotel Santa
Mónica yo como habíamos degustado el te de
Bapak, y fui uno de los que encontró el sabor
interesante, pero no muy bueno. No pienso que Subud
California se convirtiera en agente para su té, de
hecho, no recuerdo que se haya vendido. ¿Quizás
Bapak salió de este negocio?

Listo para continuar por Bapak

Estaba inspirado en trabajar por Bapak, y me ha
llevado varios años llegar a este punto, pero ahora
pienso que estoy listo para tal empeño. Me gustaría

imaginar que todos lo estamos aunque sea un poco.
Hermanos y hermanas, necesitamos meditar en eso, y
encontrar vías para continuar siendo pioneros en
Subud.

Quiero decir algunas cosas sobre como
veo el estado actual de nuestra
organización y qué debe hacerse.

Se dice que Subud en los Estados Unidos
se está reduciendo. Eso probablemente
sea cierto y todos tenemos ideas sobre
qué es lo que no anda bien y cómo se
debe solucionar. Recuerdo, en esos
pasados días cuando éramos más
jóvenes cuán optimistas éramos, y como
todo era posible, porque con milagros y
la presencia de Bapak, sentíamos que

todo era posible.

Añoro mucho ese tiempo y quisiera traerlo de nuevo.
Necesitamos trabajar sobre el clima de nuestra
organización y aquellos que tengan algún sentimiento
de cómo ver el futuro lleno de posibilidades deben
compartir ese sentimiento con el resto. Se comienza
así, sencillamente.

Las organizaciones cambian cuando sus miembros
tienen un sentimiento de que algo nuevo pasará y de
que algo bueno puede originarse de sus esfuerzos.

Así que tenemos, todos juntos, que trabajar para
reconstruir un sentimiento general de optimismo en el
futuro, y a través de ese sentimiento, nosotros, cada
uno, puede encontrar un camino para trabajar
aunque sea un poco a fin de traer algo de valor a la
realidad.

No sé lo que cada uno de ustedes podría hacer, pero,
en cuanto a mí, todo comienza con un sentimiento de
que todo es posible cuando somos optimistas y
trabajamos juntos. Afortunadamente tengo ya un
camino adelantado debido a que amo con una gran
pasión a tantos de ustedes, y que solo deseo y de
todo corazón lo mejor de este mundo para cada uno
de  ustedes.
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Se hizo claro para mí en los últimos días, en algún que
otro latihan, que todo lo que pase, en, por y para
Subud y sus miembros, es algo que me concierne y a
lo que debemos prestar atención, tanto la junta de
directores como yo.

Trataré de prestarles atención aún cuando ustedes no
lo sepan. Mi comité tendrá espías por todo el país
informándonos de todo lo que estén haciendo.

Si ven algo que esté sucio, límpienlo.
 Si ven algo que esté roto, arréglenlo.
Si ven algo que ande mal, soluciónenlo.
Si ven algo que falta, pónganlo.
Recuerden, si necesitan hacer algo, no necesitan
hacerlo solos.
Si ven a un hermano o hermana que esté lastimado,
suminístrenle un poco de alivio.

Todo el que desee trabajar por Subud tendrá un lugar
para trabajar por Subud. Díganme qué desean hacer,
y encontraré una vía para que lo hagan. Escríbanme
propuestas. Díganme dónde está el dinero para hacer
lo que es su deseo que se haga. Díganme quién
trabajará con ustedes.

 “Subud eres tú”, así decimos. El futuro de Subud está
en tus manos. Estaré observando y ayudando en la
forma que pueda. Pruébenme a mí y al comité.
Desafíennos a hacerlo mejor. Amo hacer lo que otros
creen que no se puede hacer, y con el gran talento
de todos aquellos con los que estaré trabajando,
cualquier cosa es posible.

Como diría Bapak... Me disculpo y pido perdón  si he
dicho algo que sea inapropiado o fuera de lugar o los
haya ofendido de alguna forma, y Dios me libre, de
ofenderlos en el futuro.

De Reynold, Julio 6, 2008, y por el Comité Nacional
Hamilton Brannan, Vicepresidente
Lewis Olds, Tesorero
Malama McNeil, Secretaria
email de Reynolds subudbean@gmail.com.

Proyecto Holístico de
Cuidados de Salud
Lewis Roberts, del Reino Unido, informa sobre un nuevo
proyecto...

Durante varios años un pequeño grupo de miembros
Subud han estado trabajando hacia la creación de
un sistema de facilidades holísticas para el cuidado de
la salud en el Reino Unido. Su mira ha sido la de
suministrar una instalación de salud vinculada a una
villa de jubilados de ‘vida asistida’

Ellos establecieron en el 2005 la empresa Fountain
Health Ltd (Fuente de Salud) para llevar a cabo este

objetivo. David Baker, quien fundó el hogar de
cuidados Wisma Mulia y la Asociación Fountain
Housing, ya ha sido invitado a unirse al grupo.

La Medicina Integrada (MI) combina la medicina
convencional con la complementaria (MC), que
ofrece lo mejor de ambos mundos, y es lo que la
mayoría de la gente quiere. Las Clínicas de MC están
ampliamente difundidas, pero para quienes necesitan
tratamiento faltan las instalaciones adecuadas.

La necesidad de alojamiento para jubilados crece
rápidamente. Hay ahora muchas compañías
especializadas en este mercado, sin embargo, muy
pocas están ofreciendo asistencia in situ, como se
necesite, en forma doméstica o con ayuda de
enfermería. A esto se le llama Vida Asistida, que tiene
la ventaja de mantener independientes durante más
tiempo a los entrados en años

Los involucrados son – Ian Travers, Lambert Coles,
Howard Paice, & Fritz Koerner – quienes han trabajado
juntos en varios proyectos desde el comienzo de los
años 70, incluyendo la compra y desarrollo en 1981 del
Hotel Aurora Garden en Windsor.

Al siguiente año se arrendaron locales para un
restaurante de 200 comensales de comida integral,
también en Windsor; que se vendió  con utilidad, y
unos meses más tarde compraron el sanatorio de
Harwood House Nurel, en Cookham Dean, Berkshire.

Ian era socio administrativo de estas operaciones, con
administradores designados para su control día a día.
En el 97 Harwood House con una lista de espera de 40
se vendió con utilidades, siendo agrandada y
mejorada. Entonces en el 2001, después de 20 años
exitosos Aurora se vendió con utilidades, y una
excelente reputación local.

La Visión Holística de Cuidados de Salud

Durante los años que siguieron a la venta de Aurora, el
grupo continuó reuniéndose regularmente y les
pareció correcto promover gradualmente la visión
holística de cuidados de salud hacia la que Ian había
trabajado, y así se formó Fountain Health Ltd en el
2005,  para esa fecha se habían unido con David
Barker, quien fundó Fountain Housing Association y la
casa de cuidados Wisma Mulia.

Las miras de Fountain Health (Fuente de Salud) se
discutieron con varios de los mejores especialistas de
Medicina Integral en el Reino Unido, quienes alentaron
y prepararon su plan de Negocios.

Uno de estos era la Dra Rosy Daniel, quien ha sido
Médico Director del Centro Bristol para la Ayuda
Contra el Cáncer durante seis años, siendo Gerente
Principal en dos de ellos. Ella también ha desarrollado
planes para un centro de alta tecnología y de
excelencia de cuidados innovativos de salud.

mailto:subudbean@gmail.com
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Hacia el fin del último año, después de meses de
reuniones, se decidió combinar nuestras miras y formar
mancomunadamente el Trust de Salud Integrada (TSI)
que ha sido aprobada por la Comisión de
Beneficencia.

El enfoque del proyecto
ampliado ha crecido
para incluir una Facultad
de Medicina Integrada
que trabajará de cerca
con la clínica del
paciente, al igual que en
un hospital docente.

El Dr Atkinson, un
carismático doctor de MI
con un tremendo historial,
comenzó en el 2006 la
Facultad Británica de

Medicina Integrada (FBMI). Ahora el donó la FBMI al
Trust de Medicina Integrada y en enero del 2009
comenzará a operar un curso para Maestría en
Ciencias de dos años a tiempo parcial para médicos
post graduados y enfermeras.

Posteriormente se introducirá un programa de becas
de 3 años a tiempo completo en MI, validado por la
Escuela de Medicina de la Universidad de
Buckingham.  Hasta que el TMI logre su sitio propio
estos cursos estarán en los nuevos edificios del Centro
Bristol para la Ayuda Contra el Cáncer (ahora
llamados Penny Brohn Cancer Care)

En noviembre pasado el TMI se inició con éxito en Bath
para interesar a partidarios y benefactores. En mayo
de este año se abrió el CBMI en el Colegio Médico
Real en Londres, al que asistieron 150 visitantes
especialmente invitados a quienes dirigió la palabra el
profesor Sikora, Decano de la Escuela de Medicina de
la Universidad de Buckingham.

Él es también socio académico en el recién formado
Colegio Británico de Medicina Integrada, y anterior
director del Programa Contra el Cáncer de la
Organización Mundial de la Salud. Esta facultad es el
primero de los proyectos a iniciarse por el TMI, y le
seguirán otros a su debido tiempo.

Los Involucrados

La intención de este artículo es la de darles una
indicación de cómo este proyecto llegó a esta etapa.
No es una empresa Subud sino una empresa en la que
miembros Subud tienen una significativa influencia

La primera etapa es la Facultad, la segunda, formar
una gran membresía del Trust, y la tercera, desarrollar
la Clínica del Paciente. Cuando nos organicemos al
lado de la membresía se lo haremos saber, y
esperamos que nos apoyen.

Los que están involucrados con este proyecto son:
Fideicomisarios del TMI: Peter Wallace, Presidente
(Médico de Nature’s Own Ltd.  y fue presidente del
Centro Bristol de Ayuda Contra Cáncer), Lambert
Coles*, Howard Paice*, Mike Tooze, Simon Gill y Robert
Coker*, Secretario de la Compañía.

Comité de Administración:
Dr Rosy Daniel, Ian Travers-Smith* y Lambert Coles*.

Fuente de la Salud
Ian Travers-Smith*, Fritz Koerner*, David Barker*.

Grupo de Apoyo a Fuente de la Salud
Sharif y Tuti Horthy*, Dr Matthew Jack*, Lewis Roberts* y
Ridwan Is'harc*.

Patrocinadores del TMI:
Pat Pilkington (MBE), Fundador del Centro Bristol de
Apoyo Contra el Cáncer, Rev. Susan Osman, Ministro
Interfé y anterior presentador en la BBC de ‘Points
West’.

* Indica un miembro Subud

En la Junta Médica y Consejería Educacional del Trust
hay siete profesores asociados con diferentes
hospitales docentes, y cinco doctores practicando la
Medicina Integrada.

Como miembro del Grupo de Apoyo a Fuente de
Salud he asistido a muchas de sus reuniones regulares
durante los pasados tres años.

Si alguien tiene alguna pregunta o comentarios en
relación al proyecto por favor diríjalas a mí con objeto
de aliviar la presión a quienes están involucrados con
el día a día de la organización:-

Lewis Roberts, Tel: +44(0)1747 811367.
Email: lewis.k.roberts@btinternet.com

La medicina
Integrada (MI)

combina la
medicina

convencional con la
complementaria

(MC), que ofrece lo
mejor de ambos

mundos

Caricaturas Vintage,  ‘del
Manual Bletchey’ (1983)
por Campbell y Bolt. Para
una copia de este, o de
cualquiera de los otros tres
libros de humor Subud (‘88,
’99, y 2007), contacte:
marcusbolt@easynet.co.uk
o spi@subudbooks.co.cu

mailto:lewis.k.roberts@btinternet.com
mailto:marcusbolt@easynet.co.uk
mailto:spi@subudbooks.co.cu
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BAPAK HABLA DEL
RAMADÁN
Una colección de dichos de Bapak acerca del
Ramadán, recopilada por Ilaine Lennard de diversas
fuentes.

Las charlas de donde se han tomado estos extractos
se dieron para que la gente practicase el ejercicio
conocido como Latihan de Subud. Para los que no
practican este ejercicio, no se recomienda  la lectura
de la siguiente charla, pues podría malinterpretarse.

Copyright 2008, Asociación Mundial Subud.
Reservados todos los derechos

El ayuno es para todos

De una charla que Bapak dio en Cilandak la noche
trece del Ramadán en1987. Publicada en “Recuerdos
de los Últimos Días de Bapak”
Antes de empezar el ayuno, lo importante es sentir
una fuerte necesidad, un profundo sentimiento de
ayunar, algo así como una obligación interna. Es lo
primero a sentir. Después, los detalles en
cuanto a qué alimentos tomar, cuándo,
cuánto y demás, se aclaran. Lo saben
por el Poder de Dios que hay dentro de
ustedes, de la guía que reciben.

En realidad, no solo los musulmanes
deben ayunar; todos pueden hacerlo. Es
un requerimiento universal para la
humanidad, igual que lo es el latihan.
Cuando ayunamos, vemos que el
latihan es más ligero y fuerte en nuestro
interior. Sucede espontáneamente, sin
forzarlo. De esa manera pueden sentir
que todos sus movimientos y todas sus actividades van
acompañadas por el Poder de Dios.

Las siguientes son selecciones de los Pewarta Kejiwaan
Subud sobre el Ramadán: agosto 1975, oct.1973 Nº y
2, y Ayuno y Vida, julio 1976.

Si están siempre enfermos

...Por eso, para alguien que está siempre enfermo,
intentar ayunar también es importante y útil. Es útil
porque, en cierto grado, el ayuno es una purificación.
Empiezan a entrenar el ser, a purificarlo de algo que
no es adecuado. Es decir, por medio del ayuno
pueden sentir qué comer. Pueden sentir cómo será el
resultado, qué ocurrirá y qué pasará si comen esto o
aquello.

Como Bapak explicó el otro día, ayunan para poder
descubrir y evitar las cosas que no deben comer. Si
ayunan podrán saber cuál será el efecto del alimento
que comen y que ocurrirá dentro de ustedes. Aquellos
de ustedes que no estén bien deberían tratar de
ayunar, aunque no sea todo el día. Aún haciéndolo
hasta las doce, como el ayuno de los niños, lo habrán
intentado al menos.

Si durante el mes del ayuno no pueden, no tienen
fuerza suficiente para ayunar todo el día, intenten
hacerlo hasta las cuatro. Si no pueden hasta las
cuatro, entonces hasta las tres. Si no pueden hacer
eso, inténtenlo hasta las doce. Si tampoco hasta las
doce, bueno, entonces, ¡desayunen!

Puede decirse que las cosas se llevan demasiado lejos
si no son capaces de ayunar hasta las doce. Incluso un
niño puede hacerlo. ¿Cómo es posible que un adulto
no pueda?

Bien provistos

...Esos son los beneficios que vienen de este ayuno,
hermanos y hermanas. Si  tan solo pudieran llegar a
beneficiarse de esta manera en su vida terrenal, las
cosas irían bien, mejor que bien. Estarían bien provistos
de todo y no se verían cortos de dinero. Nunca, nunca
estarían escasos, no. El dinero estaría allí, porque les
buscaría.

Puede que a veces no estén pensando en ello, pero el
dinero llegará y les dará un codazo diciendo: “Aquí
estoy”. Sí. Y si necesitan algo, eso será estupendo.

Si han hecho el ayuno de forma irregular,
verán que el dinero llega irregularmente.
Lo buscan pero, ¿dónde está? Parece
como si estuviera allí, pero cuando tratan
de tomar algo, ¡OH! ¡No! Es muy frustrante.
Bueno, si ustedes han podido sentir y
recibir los beneficios del ayuno, el dinero
está allí, se queda allí. Lo único que tienen
que hacer es abrir el monedero y ahí está.
Eso es estupendo.

Por esa razón, no teman. No teman las
temperaturas actuales de 39 y
posiblemente 40 grados. Déjenlo estar. Eso

depende del tiempo. Lo que me importa es el ayuno y
la adoración a Dios para que pueda recibir Su regalo
que llamamos el qadar. Si pueden hacer esto, el calor
exterior decaerá. La diferencia se desvanecerá y
habrá un equilibrio. Será igual dentro que fuera.

El talento de uno mismo

... así pues, este ayuno, hermanos y hermanas, es en
verdad para probarnos, para que lo pongamos en
práctica y podamos recibir y sentir lo que debemos
hacer y saber también cuál es la base de nuestro sentir
interno que normalmente llamamos “talento”. Uno no
puede descubrir su propio talento ni saber qué es, si no
llevamos a cabo ni hacemos una comprobación
práctica del ser de uno mismo. La manera de

Ayunar es un

requisito universal

para la humanidad

de la misma forma

que lo es también el

latihan
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comprobar el ser de uno –como Bapak repite una vez
más, es por medio del ayuno.

Evitar el ayuno

El ayuno es algo importante para su vida,
para nuestra vida –es decir, que el prihatin
es importante en la vida. Evitar el ayuno,
evitar el prihatin, significa ser como un
cuchillo que nunca afilamos.
Pero, hermanos y hermanas, como Bapak
acaba de decir, no ayunen por ayunar, lo
que significa que piensan que están
ayunando porque no comen ni beben,
pero que pueden tomar una bebida si
tienen sed. No hagan eso. El ayuno debe
hacerse bien, aunque no se haga durante,
digamos, los treinta días.
 Sí, pueden hacerlo diez días, pero un
ayuno bien hecho. De modo que si
ayunan lo notarán, lo sentirán.

El desarrollo de uno mismo

El desarrollo se da en nosotros todo el tiempo. No se
acaba nunca. Detenerse el desarrollo significa morir,
llegar a un final. Así que mientras siguen vivos van
desarrollándose. Se desarrollan, hermanos y hermanas.

...Pero dejar de ayunar, dejarlo sin hacer, es
decepcionante. Y también es una pena. Porque la
aplicación práctica de nuestra adoración a Dios
Todopoderoso tiene lugar en el ayuno durante el mes
de Ramadán.

Así es como es, hermanos y hermanas. Por eso Bapak
espera que quienes no hayan hecho todo el ayuno
este año, o que hayan hecho mucho menos que el
ayuno completo, lo hagan adecuadamente el año
próximo. Para que cada uno de los que oyen estas
palabras de Bapak pueda recibir. Como Bapak
acaba de mostrarles,  muy pocos de ustedes pueden
recibir. ¿Por qué? Porque actualmente muchos de
ustedes siguen estropeando su ayuno, o sea, lo
estropean porque se hartan. No sean así. Si realmente
no son fuertes, pueden dejarlo, si no, síganlo hasta el
final.

...De modo que si desean que su naturaleza interna o
su ser progresen, si quieren ser alguien valioso en el
mundo, no sean perezosos. Libérense de
esa pereza, obedezcan los mandamientos
de Dios y ayunen cada Ramadán, cada
año.

Dejar el ayuno

...Si dejan el ayuno es como si estuvieran
de pie o caminando sin ser capaces de
sentir cómo es que pueden caminar,
cómo es posible. Es como si comen
alguna fruta y sólo prueban su piel y no lo
que contiene. Así es como es.

Lecciones reales

Hermanos y hermanas, luego, después del

ayuno, surge la evidencia dentro del ser de la persona,
dentro del ser de todos ustedes –un sentimiento de
afecto y amor por sus semejantes- A veces, no serán
capaces de comer si no comen todos. Así es como lo
sentirán. Si todos comen, ustedes comen, pero si nadie
come, ustedes tampoco. Esto, hermanos y hermanas,

les dará una lección real.

...Pueden intentar esto: comer cuando
otros no lo hacen. Bapak lo ha intentado
muchas veces en sus viajes, como
cuando viajo en tren. Si Bapak viaja en
tren  quizá se lleva, digamos, 3 huevos,
que permanecen intactos. Quedan sin
romper desde aquí a Semarang y
todavía no los he comido porque las
personas que están presentes no comen.
Por eso yo tampoco. Si se les ofrece
comida, no comen porque son tímidos;
por eso no comparten la comida. Así
ocurre. Aunque hambriento, Bapak se ve
obligado a ir sin comida alguna.

... Y otra señal –aunque la gente no lo entienda, pero
realmente ocurre- es que la gente que ha ayunado se
siente feliz, se siente satisfecha cuando termina. Y
debido a esta felicidad y satisfacción se ponen ropa
nueva. Es como un signo que muestra que se han
limpiado por completo, es decir, -como acabo de
decir- que las faltas que han cometido durante su vida
en este mundo se han limpiado. Todo es nuevo.

Ayunen durante su vida

...Por esta razón, es de esperar que cualquiera de
ustedes que, por diversas razones, no hayan podido
cumplir con el ayuno de la manera en que debe
hacerse, o sea, los treinta días, háganlo el año
siguiente, Si Dios les otorga la vida hasta entonces. No
sientan que ya es demasiado tarde. No sientan eso.
Ayunen mientras sigan en este mundo. Realmente
sentirán los beneficios. De esta manera, hermanos y
hermanas, desaparecerá todo lo que hace que la
gente se queje.

...Está claro que las quejas no surgen porque sea
Voluntad de Dios que la gente tenga un destino infeliz.
Esa no es la Voluntad de Dios. La Voluntad de Dios es
que todo lo que Él ha creado pueda tener la mejor
vida posible, a salvo y feliz. Si no es así, se debe a las
faltas de uno mismo.

... Estos días Bapak también ha hecho test
de sí mismo y el test dice que la
enfermedad de Bapak ha desaparecido.
Hoy en día podemos comprobarlo todo,
como los médicos comprueban esto y
aquello. No debemos ir por detrás de los
tiempos. Si los médicos pueden hacerlo,
nosotros también podemos hacerlo en el
kejiwaan. Ambos tienen su propia
manera de comprobar las cosas. Al fin y
al cabo son tiempos modernos.

Cuando ayunen no lo harán en vano. Se
han molestado en no comer durante
todo el día, ¿porqué? Deben buscarlo.
Todos hacen lo mismo, no comer en todo

Si abandonas el

ayuno, es como si

te pararas o

caminaras sin ser

capaz de sentir

como lo estás

haciendo …
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el día. El profeta Muhammad no comía en todo el día
y Mas Brodjo tampoco. ¿Por qué los resultados son
diferentes? ¿Cuál es la razón?  Traten de descubrirlo.
(Test)

...Por lo tanto hermanos y hermanas, somos muy
afortunados por haber sido bendecidos por Dios y
recibir el latihan kejiwaan. Si a esto le añadimos
mantener el ayuno en el mes de Ramadán, es como
un árbol, un árbol plantado en un suelo fértil al que se
da el mejor fertilizante para que pueda crecer bien y
pueda dar los frutos que esperamos.
...
Por esta razón solo les queda poner esto en práctica.
Mantengan siempre al árbol fertilizado; significa que
hagan siempre el latihan kejiwaan. Aunque sea una o
dos veces a la semana estará bien con tal de que
mantengan la regularidad, pero es mejor hacerlo dos
veces por semana. No es bueno esperar recibir lo que
ustedes crean que es el wahyu. No es algo que
puedan esperar porque no se puede contar con ello
como algo seguro. Dios es el único que lo decide…
Bueno puede que  ahora haya más de uno y quizá
todos los ustedes reciban el wahyu. Hay que dejárselo
a Dios Todopoderoso.

El Ayuno en Ramadán era más fácil en Tiempos
pasados.

Extracto de la primera charla de Bapak en Cilandak,
el 24 de agosto de 1978…

Bapak acaba de hablar del mérito adquirido por la
gente que hacía el Ayuno en épocas pasadas. No es
sorprendente que para ellos fuese más fácil y no les
resultase pesado, porque estaban menos afectados
por el estado del mundo que lo está la gente de hoy
en día.

Era muy diferente del
tiempo actual donde la
gente se enfrenta a toda
clase de tentaciones y
obstáculos, y piensa en
toda clase de cosas. Por
supuesto es muy pesado
para la gente que vive en
la época actual. Así pues,
si la gente actual o del
siglo actual, ayuna, su
mérito es mucho mayor
que el de la gente que
ayunaba en el pasado.

Pueden considerar por sí
mismos lo que Bapak está
diciendo aquí. Si el

trabajo de alguien implica estar despierto toda la
noche –como por ejemplo, un vigilante nocturno-
dicha persona permanece despierto toda y cada
noche. Se queda despierto porque se mantiene en
guardia contra los ladrones, y no sólo uno o dos días,
sino meses enteros.

¿Y qué ganan, con eso hermanos y hermanas?
Consiguen que les paguen de la manera normal. Pero
en el caso de ustedes, como no están obligados a
estar despiertos hasta tarde, si se quedan levantados y
despiertos hasta el amanecer, es un auténtico

prihatin, una verdadera abnegación. Significa
experimentar y soportar privaciones en su vida.

Tomando otro ejemplo. Se dice que si un rey se
abstiene de comer durante, digamos una semana, es
igual que si ustedes lo hicieran por un año. Cuesta
mucho más. Eso es obvio, hermanos y hermanas. Está
claro, pues, que lo que Bapak acaba de decir es algo
que ustedes pueden sentir.

Alimentos que pueden contaminar su sangre

Además de esto, hermanos y hermanas, el Ayuno no
sólo les entrena para que se acostumbren a poder
sentir cómo influye el nafsu en ustedes, sino que
también es una purificación para su cuerpo físico. Por
eso, cuando ayunen, por favor no coman en exceso
cuando rompan el ayuno por la tarde. Porque comer
una gran cantidad de buenísimo arroz, es
precisamente lo que es malo para ustedes. Esto es
obvio.

Mucha gente come grandes cantidades de alimentos,
tales como diversas clases de carne que hay ahora
disponible. Toman sopas o guisos de serpientes o
ranas, e incluso de escorpiones. Bueno, desde luego
todas esas cosas son deliciosas si se cocinan con
especias y hiervas especiales.

Pero después, el resultado será que se mezclarán en su
sangre y se contaminará, así desarrollarán fácilmente
diversas enfermedades. Hay cánceres de esta, esa y
aquella clase. Hay toda clase de cánceres.

La gente piensa que el cáncer es sólo uno y el mismo,
pero de hecho, en la actualidad hay muchas clases
de cánceres. No sólo es cáncer, hermanos y
hermanas, muchas otras enfermedades han hecho su
aparición hoy en día y la gente siente que vive en
medio de la enfermedad.

MI VÍNCULO ESPIRITUAL CON
SUMIKO

Más extractos del venidero libro de Rozak Tatebe,
Subud  una Travesía Espiritual

Pasó un año y para el siguiente otoño, Subud estaba
bien establecido. Fue entonces que noté que algo
inusual había con relación a una de las mujeres que
trabajaban en la firma de patentes. Su nombre era

Era muy diferente

del tiempo actual

donde la gente se

enfrenta a toda

clase de tentaciones

y obstáculos, y

piensa en toda clase

de cosas

Usted puede ahora solicitar los volúmenes de Charlas de
Bapak del 1 al 18 en línea.
www.subudbooks.net

La voz del interno da la bienvenida historias y cartas. Por
favor envíelas a Ilaine Lennard: su email
ilaine.l@hotmail.co.uk

http://www.subudbooks.net
mailto:ilaine.l@hotmail.co.uk
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Rozak Tatebek

Sumiko, y aunque era mucho más joven que yo, era
mi superior y quien me entrenaba.
Lo inusual que noté en ella era que cada vez que nos
sentábamos lado a lado para trabajar, comenzaba a
sentir una calma no usual. Pero no era una calma
ordinaria – era una cierta quietud la que sentía, hasta
entonces, solo experimentada en mi latihan.

Me preguntaba si esta joven mujer poseía alguna
cualidad especial. Esto pasó dos o tres veces y una
tarde, después que mi mujer e hijo se habían ido a la
cama, comencé a hacer mi latihan.

De repente, me hice consciente de que había alguien
más a mi lado. Miré alrededor y vi la figura
semitransparente de una mujer arrodillada con sus
manos agarradas en oración. Era Sumiko. Desde
luego, no era su cuerpo real, sino su cuerpo astral el
que vi.

¿Cómo podía el cuerpo astral de Sumiko entrar en el
espacio del latihan cuando ella no había sido
abierta? ¿Y cómo podía ella aparecer en postura de
oración como si estuviera haciendo latihan conmigo?
Después de unos minutos, la figura comenzó a
desvanecerse y entonces desapareció del todo.

En la noche siguiente, ocurrió un suceso aún más
sorprendente. Cuando mi esposa estaba dormida,
comencé de nuevo a hacer mi latihan. Al poco rato,
apareció frente a mí una pequeña esfera de luz.
Instintivamente supe que era mi alma.

Entonces, de repente, apareció otra esfera un poco
alejada ligeramente menor, era el alma de Sumiko.
Los bordes de ambas esferas se tocaron y entonces,
cual si fueran metales fundidos  fusionándose, se
unieron una con la otra tomando la forma de una
pera.

En ese momento, mi boca se movió involuntariamente
y me encontré declarando, ‘Sumiko ahora se ha
convertido en mi esposa’. La idea era inconcebible,
sin embargo, al mismo tiempo se mantuvieron
fluyendo dentro de mí, expresiones de gratitud al
Todopoderoso por este sentimiento de
alegría y felicidad

Así fue como comenzó esta experiencia. El
contenido de mi latihan fue totalmente
transformado. Tan pronto como entraba en
latihan, todo lo que salía de mi boca eran
canciones de alegría y celebración por mi
matrimonio con Sumiko.

No había nada que pudiera hacer. Pero mi
interno estaba lleno con un latihan de
alabanza por el matrimonio; cada vez que caminaba
por las calles y no había nadie cerca, abría mi boca y
cantaba.

Sintiendo sus Emociones

En mi vida exterior, surgió una nueva situación con
Sumiko que se correspondía con los sucesos ocurridos
en el latihan. Lo primero fue que comencé a sentir sus
emociones. Era como si ya no había un yo u otro
factor.

Y cuando finalmente dejé de dudar de que un lazo
emocional hubiera realmente aparecido entre ella y
yo, la idea de que los humanos conducen una
existencia esencialmente solitaria y que el Otro es
siempre el Otro cuya mente nunca puede ser
entendida, fue completamente anulada.

Era solo yo quien estaba consciente de este lazo
emocional compartido. Sumiko no sabía nada sobre
esto pero para mí era un descubrimiento asombroso.
Por ejemplo, si era amor lo que Sumiko sentía por mí,
cuando esa emoción se reproducía dentro de mí, la
sentiría como mi amor hacia ella. O ciertamente, si
fuera aversión lo que Sumiko sentía por mí, entonces lo
experimentaría como aversión hacia ella.

Este proceso trajo a mi mente expresiones como, ‘Para
ser amado por otros, debes amar a otros’ o, ‘Todo
regresa a su fuente.’

Este lazo emocional compartido se hizo más y más
profundo a medida que pasó el tiempo. Sumiko no
estaba consciente de lo que me pasaba. A ella no le
mencioné ni el Subud ni el latihan. Esto fue así porque
era muy poco probable que alguien pudiera aceptar
mis experiencias, ni aun yo mismo podía entenderlas.
Sin embargo, a medida que pasó el tiempo, Sumiko
comenzó a ser atraída por mí hasta que me amó.

Ella me contó sobre experiencias inusuales que había
tenido de niña. Lo que ella dijo parecía tener conexión
con lo que me estaba pasando. Sin embargo, sentí
que no podía hablarle francamente. Todo lo que
podía hacer era esperar hasta que el latihan me diera
el próximo paso.

Mientras tanto, el amor de Sumiko por mi creció más
fuerte, y comencé a experimentar otras
extrañas cosas. En una ocasión, había ido a
la cafetería a tomar un café. Aunque la
misma  era espaciosa, estaba, para mi
sorpresa, llena con la fragancia de las flores.

Olía a rosas y tenía una dulzura celestial. Me
di cuenta de que la fragancia era por
Sumiko; ella estaba convencida de que la
amaba y esta era la manifestación de su
felicidad. Estaba llena de alegría, pero tan
pronto como abandoné la cafetería, la

fragancia desapareció. De esta forma, descubrí que
las emociones también tienen olores. Esto fue
confirmado posteriormente por otras experiencias.
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Cada vez que
caminaba por
las calles y no

había nadie
cerca, abría mi
boca y cantaba

Todos mis sentidos estaban aumentados por ese
tiempo, y en particular, mi sentido del sabor. También
tuve experiencias de una naturaleza diferente, como
cuando oí la voz de Sumiko aunque estaba en otro
lugar. La voz no venía de lugar alguno a mi alrededor,
pero era audible dentro de mí.

Sumiko me llamó dos o tres veces. No sé si realmente
me estaba llamando, o llamándome en su mente,
pero podía oír su voz muy claramente. Es realmente un
sensación muy extraña oír la voz de otra persona
dentro de tu propio cuerpo.

Una Experiencia Superior a Todas las Otras

Y entonces, finalmente, tuve una experiencia que fue
superior a todas las otras. Ese día, había usado el carro
del director con su chofer para ir a una embajada
extranjera a la aprobación de unos documentos. En el
camino de regreso, estaba sentado en el asiento
trasero descansando,  cuando de repente mi cuerpo
se sintió pesado y me venció el cansancio. Todo el
vigor fue drenado de mi cuerpo de forma tal que no
podía ni levantar un dedo.

Entonces mi cuerpo
comenzó a brillar como si
estuviera encendido y
Sumiko estaba dentro. El
sentimiento que
experimenté era
indescriptible. Trajo consigo
una sensación de realidad
que era diez o  aún cien
veces más intensa que la

realidad que uno siente hacia las cosas de este
mundo- un sentido absolutamente elevado de
existencia.

Bapak caracteriza una experiencia espiritual real
como aquella en la cual el sentido de realidad es cien
veces más fuerte que lo normal. Una vez que se
experimenta este abrumador sentido de realidad, no
creo que haya alguien que dude de la verdad de esa
experiencia.

Mientras el cansancio se disipaba en alguna medida,
la sensación de la presencia de Sumiko dentro de mí
continuaba hasta que el carro llegó a la firma.

Cuando llegué, ella estaba hablando con alguien
pero solo intercambiamos unas simples palabras. Esto
fue realmente muy extraño. La Sumiko dentro de mí la
sentí tan real, positivamente resplandeciente mientras
la real Sumiko que estaba parada delante de mí tenía
una presencia más débil y oscura, y estaba
claramente inconsciente de que su verdadera
entidad se había separado y estaba realmente dentro
de mí.

(continuará).

LLEGANDO AL GUETO SUBUD

Geoffrey Armes escribe desde Nueva York en
respuesta al artículo de Reynold Feldman en nuestra
edición de Julio..,

Disfruté tu artículo en el Voice, y me alegro que
expresaras esta inquietud en un ‘forum público’. Esta
clase de exclusión está también presente en un
sentido inter generacional, dentro de Subud. Yo
dedique algo de tiempo tratando de plantearlo en el
reciente congreso de Estados Unidos.

Los miembros antiguos como grupo tienden a ser
introspectivos, retrospectivos, y francamente, rutinarios.
Esto último surge a la superficie cuando se busca
integrar a miembros jóvenes en los comités/trabajo de
ayudantes; se dicen muchas cosas de la boca para
afuera, un casi implorar ‘permitamos que los jóvenes
se involucren’, pero no hay la suficiente flexibilidad
para la inclusión de éstos.

Por su parte los miembros más jóvenes son proclives a
renunciar rápidamente, y también a permanecer en el
gueto de la Juventud Subud en lugar de
comprometerse  con la visión grande de Subud. Los
insto a esforzarse, y probar a la vieja generación que
son un factor real y que se puede confiar en ellos para
cualquier cosa. Esa es la forma en que los ‘menos
jóvenes’ aprenderán a entregar sus largamente
acariciadas responsabilidades.

De todas formas mi amor y mis respetos.

Geoffrey Armes
www.GeoffreyArmes.com

Reynols responde...

Gracias, Geoffrey. Agradezco tu retroalimentación y
ciertamente estoy de acuerdo en que para nosotros
los viejos hablar es más fácil que hacer. También me
gusta tu término “gueto de la Juventud”. Atrás
nuevamente, cuando entré, no había actividades
organizadas de la juventud en los Estados Unidos, así
que si en alguna forma nos involucramos, fue de forma
cruzada. Quizás esa combinación no fue tan mala.

¿HA SIDO SECUESTRADO SUBUD?

El artículo de Marcus Bolt de la edición de junio de
Subud Voice ¿Quién secuestró a Subud? Continúa
atrayendo respuestas. Esta es solo una pequeña parte
de la reacción que hemos recibido
Murray (probablemente me recuerdes como Mohan)
Forbes escribe...

c a r t a s  a l  e d i t o r

http://www.GeoffreyArmes.com
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Siempre
puedes venir y
unirte al grupo

en el que
prevalece la

indiferencia a
tal grado que
el cisma es
imposible

Antes de ir a las
Naciones Unidas

y hablar sobre
derechos
humanos,

deberíamos ver
como estamos
manejando lo

derechos
humanos dentro

Querido Marcus

Habiendo leído tanto tu artículo sobre tu precipitada
salida de Loudwater Farm como tu reciente “uno a la
mitad del camino de Subud”, te alabo de todo
corazón por continuar la práctica del latihan.

Somos de verdad afortunados porque el latihan nos
permite a cada uno seguir nuestro camino individual
en la medida que se desarrolla y cambia en el tiempo
y finalmente oremos porque nos lleve a convertirnos
en verdaderos seres humanos con cualidades
humanas y viviendo como Dios desea que lo
hagamos.

Aunque reconozco totalmente que esto puede tomar
un tiempo para cualquiera
que quiera alcanzarlo yo
persevero con coraje y
esperanza de que mis
hermanos y hermanas en
Subud lleguen a darse cuenta
de cuál es el verdadero
camino. Estoy de acuerdo
con que necesitamos no solo
eliminar palabras foráneas,
sino también conceptos
similares de Subud aliviándolo
por lo tanto de estos orígenes.

Como me entrego con confianza y sinceridad al Gran
Creador, lo hago sin reglas o regulaciones, hipocresía
o filosofía, separado de las mujeres, descalzo, con el
menudo extraído de mis bolsillos, sin la influencia del
alcohol o droga alguna y en un estado de quietud
interna, con mis ojos cerrados, sin concentrarme en el
ejercicio espiritual de los otros con objeto de que las
fuerzas inferiores puedan encontrar su verdadero lugar
dentro de mi ser bajo la dirección y control de mi
alma a través de la guía del Poder de Dios.

Aunque secretamente leo las charlas de nuestro
Padre con el corazón abierto, y la mente sin voluntad
(solo la necesaria para sostener el libro) no comparto
mi comprensión, así ganada, con nadie más. De
hecho solo me comunico con otros miembros
mediante intercambios de ligero humor, de naturaleza
trivial y políticamente correcta, para no ofender a
nadie ni agobiarlos con mi propio proceso espiritual.

Como el grupo ya me tiene a mí mismo, no veo que
tenga la necesidad de tener  “Ayudantes del Padre”,
pero los tolero con coraje, siempre con la esperanza
de que lleguen lo más pronto posible a una verdadera
comprensión de Subud y de mi destino espiritual
dentro de éste.

Dejémoslo ahí. Siempre puedes venir y unirte a nuestro
grupo en el que la indiferencia prevalece a tal grado
que el cisma es imposible y nadie anda dando
demasiadas vueltas para decir lo que Bapak dice o
para discutir filosofía Indonesa.

Marcus contesta…
Hola Murray. Cualquier cosa que hagas, no creas que
tengo un problema con el latihan. Lo continuaría
haciendo por el resto de mi vida, ¡aun si se me
probara que es auto-hipnosis! Funciona, sea lo que
sea, de donde sea que venga, es todo lo que sé.

ASUNTOS EN SUBUD

Albert Vilella, de España, también escribió en
respuesta al artículo de Marcus

Ante todo, mi felicitación por el Subud Voice

Igual que Marcus Bolt fui abierto en 1968, y he sido
ayudante local, nacional y miembro del comité. Hoy
en día, ni mi esposa ni yo lo somos y no estamos
interesados en lo absoluto  en la organización. Solo en
la experiencia del latihan tratando de implementarla
en nuestras vidas, primero en nuestra propia familia,
amigos, trabajo…

Mi esposa y yo nos encontramos con algunos amigos
que abandonaron Subud y estamos haciendo latihan
en nuestro hogar y después conversamos y nos
divertimos juntos. Pero también vamos al grupo para
sentir el latihan, tratando de ser abiertos para con
ellos. Evitamos hablar sobre asuntos Subud con objeto
de tener paz y armonía.

Querido Harris dígale a Marcus que estamos muy
agradecidos por su
artículo y que nos hemos
sentido muy aislados por
compartir el mismo punto
de vista y no tener la
comprensión de los otros.
Los únicos que nos
pudieran entender serían
los que ya abandonaron
Subud y podrían ver
desde cierta distancia lo
que está pasando.

Querido Harris, sugiero que leas el libro “Misticismo
Cristiano y Subud” escrito por J G Bennet en 1961. Lo
compré en 1971 y te digo que vale la pena leerlo de
nuevo. Podrás entender algunas de las cosas que
están sucediendo ahora en Subud.

Depende de ti tratar en el Subud Voice algunos temas
que de acuerdo con  mi conocimiento aún no han
salido a la luz. Uno de estos es el papel de la mujer en
nuestra Asociación Subud. Por favor, lee la página 77
de “En el Camino de Subud”,  Abriendo hombres y
mujeres. En Barcelona, donde vivo, está fuera de lugar
el plantear que una mujer antes de entrar a Subud
tiene que pedir permiso a su esposo.
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El latihan es el
fundamento de
mi vida y estoy
eternamente

agradecida por
ello.

Probablemente en una sociedad musulmana haya
que hacerlo, pero donde vivo lo compartimos todo.
Como ambos trabajamos, compartimos la limpieza, el
lavado, todo. Lo mismo si se trata de nuestros puntos
de vista. Somos diferentes pero iguales, con los mismos
derechos.

Así que, antes de ir a las Naciones Unidas y hablar
sobre derechos humanos, deberíamos ver como
tratamos los derechos humanos dentro de Subud.
Hasta ahora pienso que Subud no ha revelado
ninguna verdad como en la Biblia, quizás esté
equivocado.

Perdóname por esta larga carta, pero antes de
terminar tengo que decirte algo más. Creo que antes
de ir al mundo exterior diciéndoles las maravillosas
cosas que tenemos, primero debemos pedir perdón
por los errores que hemos cometido con otros, por el
mal comportamiento, etc., con la excusa de algún
proceso de purificación. La batalla entre S Widjojo y
los fideicomisarios de los activos de BSB es uno de
ellos. En cada lado, miembros Subud por largo tiempo,
malgastando nuestro dinero y siendo incapaces de
pedir perdón al resto de los miembros.

Creo que tenemos que regresar a nuestras raíces,
tener coraje con objeto de ir más profundamente en
nuestro latihan, tratando de disfrutar de este a pesar
de nuestras diferentes opiniones, como al principio.

Creo que tenemos una deuda  con nuestras futuras
generaciones, la  de transmitir algo que es imposible
describir con palabras, solo cabe experimentárlo.

Gracias de nuevo Harris, por la revista y por publicar el
artículo de Marcus Bolt, Gracias de nuevo.
PD. Mi lengua materna es el catalán, y también hablo
español pero me es difícil expresarme en inglés.
Perdóname por ello...

MI VISION SUBUD
Hannah Hurd, Reino Unido, nos dice por qué ella está
aún en Subud después de 40 años. Encontré este
relato muy interesante. Ella dice que no hay nada
nuevo bajo el sol  y lo que Hannah tiene que decir
aquí no es algo que no se haya dicho antes.

Lo que lo hace nuevo y diferente es la apasionada
intensidad con que lo dice. Esto lo convierte en una
cosa nueva. No hay nada nuevo, pero las cosas
siempre pueden renovarse.

La gente siempre está diciendo, Lea las charlas de
Bapak . Son tan buenas para ud! Y generan varias
razones intelectuales de por qué deberían leerse, pero
Hannah escribe sobre ello con tal convicción que te
hace sentirlo como una experiencia.

Mi visión Subud se enfoca en el latihan y realmente no
siento la necesidad de analizarla intelectualmente. Es
el oxígeno de mi vida, una constante. He tenido

suficientes pruebas para saber que hay algunas cosas
con las que no me involucro, cosas que están más allá
de mi capacidad para juzgar y analizar.

Si no lo hubiera creído no estaría aún haciendo
latihan. Nunca he visto a la organización Subud a
través de espejuelos con lentes rosadas, pero el latihan
es en sí el fundamente de mi vida y estoy eternamente
agradecida por ello. Me ha ayudado a expandir mis
horizontes internos y externos.

Sentí que no debía desperdiciar este don, así que he
continuado con latihans regulares, optimistas y bien
dirigidos a través de los altibajos  de  mi vida. Me ha
dado una dimensión extra que puede ayudarme
cuando percibo tiempo de dificultades o desastres.

Frecuentemente, en retrospectiva, lo que ha pasado
ha sido parte de una divina curva de aprendizaje que
ha ayudado a pavimentar el camino hacia adelante.
¡Aunque esto no ha impedido que a veces alguna de
las experiencias se hayan sentido muy dolorosas!

Las Charlas de Bapak: Música sacra.

Oír y leer las explicaciones de
Bapak ha sido una de las
gratificaciones que en mi
travesía por el Subud, me ha
ayudado a expandir mis
pulmones internos y a recibir
el oxígeno del latihan. A lo
largo de los años, a través de
un gradual proceso de
ósmosis, he llegado a
apreciar y valorar estas
palabras.

Para mí, las charlas son una llamada de despertar que
me alertan a ‘leer’ y seguir mis propias instrucciones
internas, dadas a mí con el regalo del latihan. Cómo
hago para seguir mi propio y único manual y también
como uso este asombroso regalo, es mi problema.

También he visto cómo a lo largo del mundo Subud
hay miembros aislados, quienes realmente aprecian
las charlas como un lazo tangible con el latihan y la
más amplia comunidad Subud. La gente que lee las
charlas regularmente, parece que las leen porque es
algo que realmente desean.

Bapak fue el primero en recibir este maravilloso regalo
y el cumplió una obligación de por vida dejando a su
familia, durante períodos considerables de tiempo,
para ayudarnos a entender el funcionamiento del
latihan dentro de nosotros. Si no hubiera leído o
escuchado estas explicaciones, no tengo duda de
que hubiera sobrevivido; pero primero escuchándolas
y después leyendo lo que nos dijo durante su vida he
enriquecido inconmensurablemente mi peregrinaje.

Las explicaciones me ayudaron a ser honesta conmigo
misma y a mantenerme en el camino recto de la vida,
sin muchas desviaciones a callejones sin salida. Es
como tener un diccionario cuando se aprende una
lengua extranjera, encontrar el significado de una
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Las
explicaciones de

Bapak me
ayudan a ser

honesta
conmigo misma
y a mantener el
camino recto.

palabra puede a veces revelar el significado de toda
una oración.

Si puedo, me permito leer o escuchar las
explicaciones con el intelecto, literalmente, pero al
permitir que las palabras me laven, por breves
instantes puede llegar la maravillosa claridad de una
visión.

La otra mañana me desperté temprano y tuve la
imagen interna de que las palabras de Bapak son
como escuchar música sacra, ella me purifica y
puedo ser transportada a otra dimensión, sin tener
que, al mismo tiempo, examinar la composición
detenidamente para entenderla.

.
Acepto que al ser Bapak indonesio y musulmán,
alguna de sus explicaciones estarían enmarcadas en
una cierta forma, porque muchas de sus charlas
fueron dadas en Indonesia, fundamentalmente a
musulmanes indonesios.

Pero al escuchar las charlas dadas por Bapak al
hablar en Occidente, sus palabras estaban
igualmente a tono con su audiencia occidental. La
forma externa de las charlas no es realmente muy
importante para mí, porque puedo ‘sintonizarlas en la
longitud de onda correcta’. Puedo a veces,
realmente ‘oír’ lo que necesito en ese momento. Las
palabras son para mí solamente un vehículo para el
contenido interno.

¿El Lado Oscuro del Iluminado?

Bapak nunca ha sido un ‘gurú’ para mí y nunca he
estado en Indonesia. A pesar de no haber tenido
contacto personal con él, siento muy fuertemente a
través de mi propia experiencia que el fue elegido por
Dios Todopoderoso para traer el regalo del latihan a la
humanidad. Y aunque Bapak siempre dijo que ‘el era
un hombre normal y corriente’, no tengo dudas de
que era ‘extraordinario’.

Yo también ‘sabía’ a lo que
me estaba
comprometiendo cuando
fui abierta: el largo camino.
No estaba bajo ninguna
ilusión sobre la distancia y
confort de la travesía. Mi
creencia personal es que
estoy aquí para intentar
aprender muy importantes
lecciones con la ayuda del
latihan, que me permitirán
moverme mejor en mi

eterna travesía.

Siento que esta vida es mi infierno y mi cielo; puedo ir
hacia el lado oscuro, o hacia el iluminado. Es fácil
tomar la elección equivocada, pero mientras esté
aquí en la tierra aún tengo la oportunidad de cambiar
de dirección, de seguir adelante si tomo un giro
equivocado. Pero al final la elección es mía. Tengo
que aprender a diferenciar entre lo que es correcto y
lo que no lo es para mí.

Y quizás, este tener que asumir responsabilidades por
uno mismo y las consecuencias de nuestras acciones y
no ser capaz de echar la culpa a alguien más, es una
de las razones por lo que alguna gente abandona a
Subud. Puede ser muy duro mirarse a uno mismo y
tratar de arreglar las cosas, es mucho más fácil mirar a
los demás y decir lo que está mal en ellos, o lo que
debieron o no debieron hacer.

En la medida que envejezco, estoy tanto asombrada
como horrorizada de la cantidad de tiempo que he
desperdiciado, ya que me doy cuenta, cada vez más,
de la dorada oportunidad que se me ha dado en el
latihan de hacer algo por mi misma, y de descubrir y
poner en práctica la razón real de por qué estoy en la
tierra.

Debido a que todos estamos en una curva de
aprendizaje en Subud, nunca va a ser un paseo fácil.
Solo podemos tratar de ser compasivos, tolerantes y
no críticos con los demás. También somos una
publicidad viva para el trabajo del latihan, así que
para atraer a alguien a Subud ¡Se necesita que la
‘publicidad’ sea ‘mejor que la promedio’ para que
sobresalga de la muchedumbre! Solo puedo mirarme
y tratar de ver honestamente que clase de publicidad
soy para Subud y tratar de mejorar mi incompetencia.

Ningún montón de palabras van a crear una
diferencia en la gente que llega y permanece en
Subud, a menos que éstas tengan algo de contenido
y que la realidad que encuentren sea concordante en
algún grado con las explicaciones que hayan recibido
antes de ser abiertas.

Tres Simples Palabras

Siempre he sentido que las explicaciones de Bapak
sobre lo que está simbolizado en el nombre Subud y
expresado en las palabras susila, budhi y dharma son
lo más claro y cercano a la realidad del latihan, y
después de 40 años de esta experiencia en el latihan,
estoy solo comenzando a captar algunas de las
sutilezas, grado y realidad de estas tres,
aparentemente simples palabras simbolizadas en el
nombre Subud.

Como trabaje la estructura de Subud dependerá la
sinceridad y honestidad de cada uno de los individuos
que trabajen en ella. Tenemos que coexistir dentro de
un entramado de perdón para permitir errores sin
dañar su cimiento. Tiene que haber una clara
distinción cuando tratemos de ‘mejorar’ a Subud, para
evitar confusión.

Esto es, dicho de otra forma, que los cimientos no se
alteren aunque sí lo haga la estructura. Así: ¿como
organización necesitamos ser muy claros sobre lo que
éstas deben ser, para permanecer fieles a lo que
Subud es y mantener su integridad. Tenemos que ser
muy cuidadosos ‘no sea que tiremos al bebé junto con
el agua de baño.’

En verdad celebro la gracia continua que es el latihan,
lo principal en mí, y espero que mucha más gente
continuén la experiencia Subud. Espero que lo que he
dicho no parezca lúgubre o falta de humor porque
algunos de los momentos más divertidos, tiernos y
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profundos de mi vida han sido dentro de la
experiencia Subud.

Pero no puedo tomar el latihan superficialmente ni
denigrarlo, ya que es la absoluta realidad de mi vida.
Y aunque trato de vivir esta realidad, espero que
cuando muera haya dejado una huella más positiva
que negativa por cualquier lugar donde haya pisado
sobre esta tierra.

Esta es mi visión Subud.

¿SI  NO PARA MÍ ENTONCES
PARA QUIÉN?
Silvana Waniuk escribe de una experiencia que ha
tenido mucho efecto sobre ella...

A veces las muchas teorías sobre el estado actual de
Subud me recuerdan a los sabios ciegos que estaban
tratando de definir a un elefante. La verdadera
realidad de Subud es muy basta. No obstante me
arriesgo a añadir mi visión del asunto.

Para introducirme les diré que soy músico, artista y
ama de casa. Fui abierta en
Israel en el 1970 y activa
como ayudante desde 1971;
serví como ayudante
nacional para Canadá, 1983;
ayudante internacional 1986-
89; y dejé de ser ayudante
activa en 1994. Vivo en

Mississauga, Ontario.

Quizás esta lógica sea demasiado simple. Si Subud
somos nosotros, significa que yo soy Subud, entonces si
lo que dicen es cierto, que Subud está pisando agua
esto implica que yo también estoy atascada. Por lo
tanto ya que el latihan es de lo que trata Subud
cuestiono el mío: mi latihan ¿aun me sorprende,
fascina y deleita, al igual que hizo al principio o estoy
atascada en un bache durante semanas, meses y
años?

Testo mi sinceridad y paciencia, confianza y entrega,
y recibo que hay abundante espacio para el
mejoramiento pero, ¡alabado sea Dios!, mi latihan está
vivo y bien. Hubo una ocasión en la que recibí que
debía escribir sobre ello. No puedo recordar
claramente los detalles, pero sé que lo principal era la
exclusividad de ser Subud.

No pude dormir ni esa noche ni en la mañana
siguiente, estaba algo aturdida, cuando comencé a
escribir me dejé llevar por todo tipo de problemas
Subud: la enfermedad de ser demasiado
dependiente de los ayudantes, tests de grupo
innecesarios, el mérito de testar por uno mismo
convirtiéndose en pedantería y aburrimiento.

Pero también incluí un pasaje de mi memoria  Más Allá
del Rompiente (a publicarse cuando termine de
revisarlo) que sentí real; una historia tangible para
ilustrar la naturaleza de esta dificultad, a veces solitaria
y milagrosa travesía que es Subud.

Una real y tangible historia.

En el otoño de 1971 comencé a ser frecuentada por
un extraño fenómeno físico. Era un recurrente
calambre nocturno que era algo nunca
experimentado. Mayormente afectaba el interior de
mi muslo derecho y lo sentía como ondas continuas
de un choque eléctrico que bajaba desde el cerebro.
Era agudísimamente doloroso y muy atemorizante.

La única manera de aliviarlo era saltar fuera de la
cama, recargar todo mi peso sobre la pierna, caminar
apretando mis dientes para no despertar a mi esposo,
y esperar el alivio. No quise consultar un médico o
confiar en los ayudantes. Asumí que era parte de la
crisis por la que estaba pasando y sabía que fuera lo
que fuera, tenía que enfrentarlo sola, que había algo
que esperaba aprender de ello y que terminaría sin
intervención médica.

No obstante cada noche rogaba a Dios
fervientemente por ayuda. Incluso invoqué a Bapak
para que intercediera a mi nombre, y, como buena
medida, mantuve su foto en el cuarto… todo sin
resultado.

El ataque podía suceder a cualquier hora, pero la más
de las veces atacaba entre las 2:00 y las 3:00 a.m. (la
hora del desespero). Dormía ligera y nerviosamente.
No anoté la frecuencia o duración de estos episodios,
pueden haber sido unos pocos y espaciados, pero los
recuerdo como una época de terror que nunca
terminaría.

Entonces una noche, alrededor de las 4:00am, la hora
de gracia, mientras permanecía parada sobre el frío
piso del baño esperando un venidero asalto, un
pensamiento penetró a través de la estupefaciente
neblina de miedo e insomnio. ¡Tiene que haber una
forma de luchar! ¡Si pregunto se me indicará que
hacer! Y forzándome a no claudicar ante el pánico
testé urgentemente: ¿Cómo debo estar cuando
comience el ataque?

Todo sucedió en menos de un segundo. Sentí una
súbita fortaleza y, sorprendida, murmuré las
palabras Hebreas, “¿Im ein ani li mi li?” Que
conocía desde niña, la famosa expresión del Rabi
Hillel: “¿Si no es para mí para quién? ¿Y si no es
para mí, quien soy? ¿Y si no es ahora cuándo?”
repitiendo la primera línea una y otra vez, “¿Si no
es para mí para quién?” las palabras dándome una
formidable fortaleza interna. De inmediato el
ataque que aún estaba en sus primeros estadios se
abatió, y desapareció para nunca regresar.
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Una abrumadora lección

Esta fue una abrumadora lección. Solía usar de la
boca para afuera la expresión de que Dios ayuda a
aquellos que se ayudan. Es dentro de mí que Su
ayuda se manifiesta. ¡Haciendo latihan, debí saberlo
bien! Pero habiendo sido educada por un tutor de
mano fuerte, el mensaje estaba claro: para mí:
presentar a Dios una lista de  mis necesidades era inútil
.Pero había más. Aparentemente se me estaba
entregando una herramienta con la cual practicar mi
conciencia, no en el latihan sino en la niebla de la
vida diaria.

La expresión del Rabí Hillel ya no era más un viejo
proverbio – para repetir como un trabalenguas,
desorientador en su laconismo y genialidad – sino algo
casi tangible, como una brújula.

Y cuando, poco después, la situación de mi vida dio
un giro dramático hacia lo peor y durante meses no
pude hacer el latihan (ni mucho más), fue esta
expresión la que me ayudó a  navegar de regreso a
mi interno y a la guía y fortaleza allí yaciente.

A SILVANA DEL EDITOR

Hola Silvana. Gracias por tu artículo que encuentro
personalmente muy esclarecedor y provechoso.

Me sentí tocado por el uso de tu palabra “brújula” y es
que esta palabra también ha estado mucho en mi
mente cuando pienso en la guía que viene del
latihan. Es un imán que me permite encontrar mi
verdadera dirección, o en cualquier caso “la más
verdadera”.

Mi aguja aún oscila bastante y a veces salta a lo loco
de lado a lado, pero cada vez más espero que esté
apuntando en mi verdadera dirección a casa, la
dirección de mi real bienestar.

También pienso que el mensaje esencial contenido en
tu artículo sobre ser auto dependiente es muy valioso
y no se dice con suficiente frecuencia.

Seguro estoy que Dios quiere que seamos gentes
capaces de cuidar de nuestros propios problemas y
no estar constantemente dirigiéndonos a Él. ¿Cuándo
me dirijo a Él en mis oraciones? Usualmente cuando
he cometido algún gran error y estoy de nuevo en
“arena movediza”. “Uh oh, Estoy de nuevo en
problemas, ¡por favor Dios sácame de ella! ¡Por favor
Dios!, ¡sálvame de mi mismo!”

Seguro estoy de que la oración es una cosa muy
buena pero implica una distancia entre nosotros
mismos y Dios, mientras que quizás Dios quiera que
seamos completamente congruentes con EL (tanto
como seamos capaces).

Me acuerdo, de hace muchos años en Cilandak, de
Suharto diciendo, “Si oras por tu negocio, te haces
bueno orando, no bueno haciendo negocios.”
Estaba interesado en ver como designaste ciertos
momentos de la noche como “horas de
desesperación” y “horas de gracia”. Me pregunto, si
son estas tus designaciones personales para estas
horas basadas en tu propia experiencia, o si se
reconocen en la religión o en la tradición como tales,
o quizás esto ha sido experimentado ampliamente por
otra gente en Subud.

No he tenido ninguna experiencia en la noche tan
dramática como las tuyas; me despierto
frecuentemente. Como anoche. Despierto de nuevo a
las 3am.

Y encuentro que cuando despierto a esta hora
frecuentemente me siento agobiado por mis
preocupaciones, problemas y errores. Me siento muy
vulnerable, desesperado y atribulado.

Pero entonces hago latihan y me siento bien.
Realmente voy a las cosas que me están molestando y
encuentro soluciones dentro de mis sentimientos. Llega
la comprensión y un renovado sentido de paz y
certidumbre. Pero también ha sido bueno
experimentar los problemas y de verdad penetrar en
ellos y no solo apartarlos. Diciendo “¡Oh, sencillamente
no puedo enfrentarlo!”

Espero leer más de tus memorias. Quizás te guste
enviar algunos más de tus pasajes para Subud Voice.
La gente realmente aprecia este tipo de experiencia
“real tangible”, como en las memorias de Rozak
Tatebe que hemos estado publicando y en este
artículo tuyo.

Dices que eres músico. ¿De que tipo?

DE SILVANMA AL EDITOR

Querido Harris
Gracias por tu carta. Me emocionó tanto que me
mantuvo despierta la mitad de la noche. ¿Lo escribiste
a las 3:00 a.m. en la madrugada?

Hay mucho que pudiera decir de tal experiencia, y
aun tan poco. La experiencia fue real, pero es algo
difícil de expresar con palabras.

Y al final cada uno de nosotros tiene su propio camino
que tomar; eso es lo que he estado recibiendo en el
latihan durante años (en hebreo, acompañada por
una tonada “original”), para recordarme que lo que
funciona conmigo no necesariamente funciona para
otros.

Pero presenté la expresión de Rabbi Hillel a un muy
enfermo hermano Subud y jura por ella y la pasa a sus
sufrientes hermanos. Realmente funciona conmigo
como un curso de estudio: Estaba entonces en una



PÁGINA 16 SEPTIEMBRE 08
cont en P17>

SUBUDVOICE

crisis especial y tenía que estar alejada de Subud,
haciendo latihan por mi cuenta.
Así que al menos durante dos años era solo la primera
línea, estar conectada al “Yo interno”, lo que era
significativo para mí. Finalmente la urgencia
desapareció; quizás aprendí mi lección.

La segunda línea se sintió menos clara y menos
relevante para mi situación, pero poco a poco
regresé a los latihans de grupo, y ahora, teniendo que
luchar con la vejez y el equipaje que la acompaña,
siempre es “¿si no ahora, cuándo?”

En relación a la “hora del desespero”…No recuerdo
cuando comencé a notar que era la peor parte de la
noche; pero recuerdo que logré la confirmación de
un libro y pensé, “Ah-ah, debe ser universal.”

Tendría sentido ya que; las 4:00 es la hora “oficial” del
amanecer y ¿no serían las dos horas anteriores las más
oscuras antes de la luz? Quizás sepas algo acerca de
plegarias de iglesias. ¿No hay acaso oraciones
especiales para las diferentes fases de la noche? Pero
siempre experimento una liberación a las 4 am y
cuando tenía todos esos sueños especiales (en los
buenos tiempos), la mayoría llegaban también
alrededor de esa hora.

Con relación a mi música. Clásica fundamentalmente.
Entrenamiento profesional como profesora de música.
Cuando niña comencé con la grabadora, luego con
el violín, más tarde la guitarra clásica que fue mi amor.
(Una vez, antes de Subud, estudié con Anatole
Regnier, luego Leonard. Este es un mundo pequeño.)

Pero tuve un ataque hace diez años que paralizó mi
lado izquierdo. Eso terminó con mi producción
musical. Mi hija Ilaina, tomó la antorcha: ella es una
talentosa violinista.

Sin embargo, mi verdadero talento es realmente
ocuparme de los colores. Y esa fue, y aún es, una
larga historia que contar. La mayor búsqueda de mi
vida…

EL ENCANTO DE
KALIMANTÁN
Algo más sobre Kalimantán. Masayuki Nagamine, de
Japón informa sobre los resultados del test que hizo en
Gracias 2007 en el Reino Unido

La reunión kejiwaan en Gracias 2007 comenzó hoy
domingo, 27 de agosto. Después del latihan nos
dividimos en grupos. Yo estaba en un grupo de seis
personas, todos británicos. Discutimos y testamos sobre
varios asuntos, tales como qué debe hacerse para el
crecimiento de Subud.

En Lewes, Shariff y los miembros del grupo han
establecido proyectos tales como Casa Pelham y una
Escuela Subud. Eso permitió que más miembros Subud
se unieran y trabajaran juntos, y activaran el grupo.

Test: “¿Qué significa hacer empresa Subud?” ¿Ayuda
la empresa Subud a su crecimiento?

Mientras estábamos compartiendo el resultado de los
tests, algunas preguntas se me ocurrieron: “¿Qué hay
sobre el proyecto de Kalimantan? ¿Qué hay sobre la
Minería de Oro? ¿No es esa una empresa Subud?”

David Rose, un ayudante regional en el grupo Barnett
preguntó lo siguiente:

¿Cuál es la actitud general de los miembros Subud
hacia el proyecto de Kalimantán?

Recibí “No, gracias”

¿Cómo sería si el número de gente que presta
atención al proyecto de Kalimantán se duplica?

Recibí “bueno” y sentí “mejor y más amplio”. Sentí que
estos sentimientos crecerían y se extenderían.

¿Cómo sería si todos los miembros Subud prestan
atención al proyecto de Kalimantán?

Sentí una alta vibración, que es claramente diferente
del latihan ordinario, y que descendió desde el tope
de mi cabeza hacia el cuerpo, como si fuera lluvia, no
solo sobre mí, sino sobre la gente a mi alrededor.
Comprendí que era la gracia de Dios.

Fue asombroso. Pensaba antes que el proyecto de
Kalimantán tenía que ser importante, ya que Bapak lo
había dicho, pero nunca lo había confirmado
testando. Esta fue la primera experiencia para mí.

David dijo, “Fue un fuerte recibir. Hacer empresas en
Kalimantán parece ser un asunto de este mundo, pero
en realidad, es más un asunto espiritual. No me había
dado cuenta de eso.”

Reuniones y Discusiones

A la hora del almuerzo me reuní con Judy, la ayudante
internacional de Nueva Zelanda y le conté sobre mi
sentimiento especial para Kalimantán. Le pedí me
presentara a Andrew Holloway, quien vive en
Inglaterra, y quien ya ha comprado varias granjas
para criar ganado de carne en Kalimantán.

El estaba listo para mudarse allá, y habló sobre su
proyecto en una de las reuniones. Judy me llevó a la
reunión del WSC después del almuerzo, donde nos
presentó.

Si el proyecto minero es exitoso, se posibilitarán
desarrollos tales como la construcción de carreteras, y
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otras infraestructuras, al igual que el cultivo de
productos agrícolas y la cría de animales.
Al mismo tiempo, mientras se procede con el
desarrollo de Kalimantán, hay que poner mucho
respeto y cuidadosa atención a impedir la
destrucción y daño a la vida de los indígenas y al
medio ambiente en el área circundante.

Después de la reunión del 28 de agosto, me senté a
cenar con Osanna Vaughn (presidenta de la WSA) y
Frederic Richard (Vice de la WSA) en la esquina de la
cafetería. Les hablé sobre mi propia historia Subud con
objeto de presentarme a mi mismo, y compartí lo que
recibí en el test que había hecho.

Cuando casi terminábamos nuestra conversación,
llegó David quien testó junto conmigo ayer. Le pedí
compartir lo que recibió y sintió.

Kalimantán es Importante

Hoy, 29 de agosto es mi último día aquí.
Terminé mi latihan cerca de las 10 a.m. y
estaba pensando irme para la estación a
las 11 a.m., cuando vi a Pak Haryono
sentado en una silla cerca de la entrada
del edificio universitario, y fui a saludarlo

Me preguntó si tenía medicina para curar
su piel afectada. No había podido dormir
durante la noche porque sentía frío y
estaba sufriendo de picazón. Me acordé
que tenía un extracto chino de medicina
herbaria. Se aplicó la medicina china que
le preparé y le gustó.

Mientras esperaba a que la medicina le hiciera efecto
pensé era el momento perfecto para preguntarle por
Kalimantán. Habló sobre el proyecto que su hijo
estaba operando allí. Le pregunté lo que pensaba
sobre el proyecto Subud en Kalimantán. “¿Cree que
es importante?”

Al principio no me dio una respuesta clara. Le dije lo
que había recibido en el test en la reunión kejiwaan. Y
dijo, “Bapak dijo que sería muy difícil.”

Le pregunté de nuevo. “¿Cree que el proyecto Subud
en Kalimantán es importante?”

“Si, creo que es importante.”

“Oyéndolo de UD es más que suficiente. Gracias,” le
dije

Hablandole al WSC

Había cerca de 30 personas del WSC sentadas en un
círculo para discutir sobre Kalimantán. Osanna estaba
hablando y de repente dijo. “El ayudante de Japón
sintió algo sobre Kalimantán. Por favor pasa al frente y
habla.”

Esto me tomó de sorpresa y al principio dije, “No, no.”
Pero Osanna insistió y dijo, “Ven, ven.”

De inmediato decidí dejar que las cosas pasaran, y me
adelanté, ya que estaba más convencido aún de mi
recibir, después de tener la conversación con
Haryono.

Me uní al círculo de gente y me paré en frente del
asiento vacante al lado de Frederic. Y le dije a la
gente allí congregada “Es una sorpresa para mi estar
hablándoles. No tenía idea de tener una oportunidad
para hablar frente a los miembros del WSC.”

Desde el momento en que comencé a hablar sentí un
fuerte poder que caía desde arriba. Esta era una
experiencia totalmente diferente de la de estar allí
como observador.

Expliqué. “Testamos en la reunión kejiwaan. Después
de hacer algunos tests recibimos que la empresa

Subud era muy importante para nosotros,
Una pregunta vino a mi mente en ese
momento y me pregunté: ‘¿Qué pasa con el
proyecto de Kalimantán?” ‘¿No es esa la
empresa Subud?’

 “Bapak dijo que el desarrollo de la minería
en Kalimantán es el proyecto, que se
convertiría en el motor guía para empujar los
restantes proyectos, pero en verdad, creo
que quiso decir a todo el Subud.”

 “Así que hicimos tres preguntas. La primera
fue: “¿Cuál es la actitud general de lo
miembros Subud hacia el proyecto de

Kalimantán?”

Cuando la gente vio mi gesto y diciendo, “No,
gracias.” La audiencia rompió en risas.

La segunda pregunta fue: “¿Cómo sería si el número
de miembros que prestan atención al proyecto de
Kalimantán se duplica?”

Más amplio... y mejor. Estaba hablando con mis ojos
cerrados, sintiendo la vibración del latihan.

La tercera pregunta fue: “¿Cómo sería si todos los
miembros Subud prestaran atención al proyecto de
Kalimantán?”

Estaba sintiendo la vibración como anteriormente,
pero no exactamente en la misma forma, ya que
estaba prestando atención a la explicación al mismo
tiempo. Dije, “Mi recibir fue como lluvia… era una
bendición.”

Continué. “Creo que prestar atención al proyecto de
Kalimantán podría significar ir allí a trabajar, a invertir,
hacer una donación, apoyarlo con tu corazón y
mente u orar a Dios. Eso es todo. Gracias.
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Acto seguido, Se discutió sobre Kalimantán por quince
o veinte minutos  durante la reunión del WSC. No sé
que pasó después de eso, porque tuve que retirarme
muy pronto.

Cuando tomaba el avión rumbo a Tokio, tuve suerte y
se me ofreció un asiento de Clase Ejecutiva por mi
ticket de clase Económica.

¡Pero no terminó ahí! El avión tuvo que regresar a
Londres después de una hora de vuelo debido a
problemas con un motor. Bueno, ¿qué significa esto?
Traducción por Siti Ismana Tsujimura

LA DISCUSIÓN SOBRE EL
CAMBIO CLIMÁTICO

El editor escribe...

La discusión sobre el cambio climático se ha cerrado
en Subud Voice ya que nuestros lectores han estado
diciendo que ya han tenido suficiente
También la discusión tendió a convertirse en una
generalización “Si o No, está sucediendo” apoyada
por vastos argumentos y una formidable cantidad de
“hechos”, todos generando mucho vapor.

Ya hay prolíficas oportunidades de dar seguimiento a
tal discusión en otros forums más apropiados. Yo solo
estaba interesado en tenerla en Subud Voice en la
medida en que fuera estrictamente relevante para
Subud y echara luz sobre algunos aspectos de la vida
Subud, pero derivó, inevitablemente en esa discusión
general de la cual hay una cantidad interminable en
algún otro sitio.

Max Potter, invita a quienes gusten de continuar la
discusión a un nuevo forum. Dice…

Si Martin Mitchell o cualquier otro lector gustaría de
continuar esta discusión los invitaría a unirse a la lista
de correo del grupo de discusión Red Subud para el
Desarrollo Sustentable (RSDS)

Ésta comenzó en febrero de 1998 como continuación
de los talleres del Congreso Mundial de Spokane, y
actualmente tiene cerca de 75 miembros de todo el
mundo. Para unirse a ella o para más información por
favor envíe un mensaje a:

Max Potter - max@potteram.demon.co.uk

Gracias, Max, por recoger la pelota.

Destellos
El Editor escribe...
Durante Varios años  hasta ahora he tenido un sueño
recurrente. Es siempre el mismo sueño.

Estoy en un  país extranjero, hay
un problema, y no he tenido
suficiente tiempo para empacar y
llegar al aeropuerto a tomar el
último avión que me lleve de
regreso a casa.

El sueño es curioso de cierta
forma, porque no refleja cómo
soy en la vida real. Soy escrupulosamente puntual,
siempre a tiempo, siempre preparado, nunca
incumplo mis planes o algo por el estilo.

Pero supe muy bien el significado del sueño tan pronto
como comenzó. Me estaba diciendo que no estaba
listo para morir. No estaba debidamente empacado y
preparado para la travesía al otro lado, la travesía de
regreso a casa.

Lo tuve de nuevo anoche. Estaba en algún lugar y
había sobrepasado mi estadía y ahora mi boleto
había expirado y no tenía dinero para comprar otro.

Así, que ahora es peor que antes. Ahora no solo había
llegado tarde, había “sobrepasado” mi estadía y mi
avión se había ido.
El problema por supuesto era ¿qué hacer? En la
metáfora del sueño ¿qué podría hacer para estar más
preparado?

¿Abandonar mis malos hábitos? ¿Tratar de ser una
mejor persona? ¿Más honesta, decente, sincera,
confiable etc? ¿Sería eso algo de lo que pudiera
hacer para estar más preparado? Probablemente.
Comencé a pensar sobre mis malos hábitos. ¡Qué
agarrado me tenían! ¡Qué lucha tendría que llevar
para abandonarlos!

Oí una voz decir: ¡No estás preparado, pero no eres el
peor! ¡Hay algunos que están tan faltos de
preparación que ni siquiera saben que no lo están! ¡Ni
siquiera lo sueñan! Al menos tú sabes algo. Al menos
tienes un poco de sensibilidad.

Vi que el estado de falta de preparación era el de no
ser humano, el de no ser un ser humano completo. Vi
que era algo a medio formar. Era como una escultura
emergiendo de un puñado de arcilla.

Solo unas pocas características eran hasta ahora
visibles. Estaba incompleto. Era basto. Mi piel era
gruesa. Las cosas no me impresionaban como
debieran.

Así que como siempre, no había nada que pudiera
hacer excepto entregarme en el latihan. Pedirle al
latihan que me sane, que me haga completo.
Hundirme en el latihan, ese cálido, amoroso baño del
misterio. Ese manantial del que brota sabiduría, guía,
frescura y destellos.

El bendito manantial del latihan.

mailto:max@potteram.demon.co.uk
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Y no hay cuota de admisión. Nada se te pide en la
puerta. No se requiere visa o pasaporte.

Nada se te pide excepto que te digas, “Relájate”

Aunque por supuesto lo que significa “relájate” es
algo muy hondo y profundo. No la cosa superficial de
descansar sobre tu espalda y relajar las distintas partes
del cuerpo o algo por el estilo.

¡No, esta es relajación a escala mayor! ¡Esta es
relajación que continúa para siempre, que es vasta y
siempre en desarrollo. Que nunca alcanzarás su fin!

Puedes pensar que sabes y comprendes mucho, pero
en realidad, entiendes tan poco. Eres realmente una
total broma. Eres un payaso. Y eso soy.

Así que juntos también podríamos ser payasos.

Quizás podríamos montar un show.

En cualquier caso, probemos y centellemos.
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Charlas de Bapak
V  O  L  U   M   E  N
D I S P O N I B L E   A H O R A
PRECIO (lncl p&p) UK £13  Europa £ 14  Otros
£16
Pago mediante cheque bancario del RU o Tarjeta de
Crédito
Loudwater Farm, Loudwater Lane
Rickmansworth
Herts WD3 4HG
Tel: + 44 (0) 1727 762210
Fax: + 44 (0)1727 858080

Email: spi@subudbooks.co.uk
¡Nuevo! www.subudbooks.net

MÚSICA POR
ARTISTAS SUBUD

ORQUESTA Yamba Yamba
Aguacero  £ 11,00

Robert Millard
Recital de Piano 2 (Chopin)

£11,00
Adrienne Thomas

Hablando en Lenguas £ 11,00
Harlan Cockburn

Barco sin Timón £ 11,00
Leonard Paice

The  Ashgrove £ 11,00Los
precios incluyen el franqueo a

cualquier lugar (opción de tarjeta
de crédito en el sitio web)

DJC Records
104 Constitution Hilll

Norwich, NR34 BB UK.
clague@paston.co.uk

WWW.djcrecords.co.uk

Ilaina busca trabajo
I laina Lennard, anterior editora de SUBUD
VOICE, esta buscando trabajo pago, lectura
de prueba / edición.
Tasa razonable, referencias excelentes
E-mail ilaine.l@hotmail.co.uk NUEVO  CORREO
O teléfono   + 44 (0) 1344 451851
Atención la dirección e-mail es ILAINE,
no ILAINA

Septiembre 06
20:00 GMT

Octubre 04/05
03:00  GMT

Para encontrar el tiempo correspondiente a su
área vaya a www.timeanddate.com/worldclock

                     Anuncios

HORARIOS DE LATIHAN
 MUNDIAL

SUBUD VOICE
Se publica mensualmente

Última fecha de entrega para el próximo número:
31 de Septiembre 2008

Artículos y fotos
Enviar a Harris Smart, Editor de Subud Voice

Preferentemente mediante correo electrónico

Editor@subudvoice.net o por correo normal a:

22 holand Ave, Dingley,

VIC, 3172, Australia

Tel: + 61 3 951 18122

SUSCRIPCIONES

Bradford Temple, PO Box 311,

Dapto, NSW, 2530, Australia

Email: admin.@subudvoice.net

Tel: + 61 2 42615566

Fax: + 61 2 42621725

TASA MUNDIAL: por 12 números

Grupos AUD$70* (incluyendo franqueo)

Individuos AUD$80* (incluyendo franqueo)

EnLïnea AUD$50*

*descuento del 10% para pensionados mayores de 60

PAGO: (solo dólares australianos)
Preferentemente mediante Tarjeta de Crédito – por favor suministre su

nombre, dirección, número de la tarjeta, fecha de vencimiento de la

tarjeta, y su firma en la tarjeta y envíe fax al fax de suscripción (arriba).

Giros Bancarios internacionales y money orders deben hacerse

pagaderos a Subud Voice y enviarse a la dirección arriba mencionada.

Anuncios: 50 centavos la palabra.

Cobro Mínimo: AUD$15.

(Países del Tercer Mundo no se cobra)
LOS TRABAJOS PRESENTADOS PUEDEN EDITARSE:

Los trabajos presentados a Subud Voice pueden editarse por

una variedad de razones que incluyen reducción del tamaño

o mejorar el texto. Si ud no desea que sea editado de forma

alguna por favor marque claramente: No EDITARSE.

www.subudvoice.net

las opiniones expresadas en los diferentes artículos son

responsabilidad exclusiva de los autores y no pueden verse

como expresando la opinión de la asociación Mundial Subud.

El nombre Subud   y el símbolo de los siete círculos son

marcas registradas de la Asociación Mundial Subud.

OPORTUNIDAD DE
NEGOCIOS

Laboratorio Brasileño
Homeopático quiere exportar.
Sea nuestro socio. Por todo el
mundo. Encuentre clientes para
nosotros.

Somos una empresa Subud y nuestros
productos Homeopáticos aquí en
Brasil están considerados los de mejor
calidad. Veinte años en el mercado.
Obtenemos materias primas de
plantas y elaboramos nuestros
productos listos para vender.

Podemos suministrar cosméticos tales
como:
Shampoo y acondicionadores para
el pelo
Doce tipos de crema para la piel.
Jabón líquido
Aceite para masaje
Crema dental y Enjuague para la
boca libre de fluoruros, Caléndula y
otros 40 productos

Más de 50 tipos de vitaminas,
productos de soya y fibra de flor de
pasión. Te verde y productos
apícolas
Visítenos www.schraiber.com.br
o manténgase en contacto con
pegedy@uol.com.br
paulo@schraiber.com.br

RECOLECTANDO HISTORIAS
SOBRE BAPAK
En el reciente Congreso de Subud Estados
Unidos hubo una tarde (promovida por
Sharif y Tuti Horthy) de historias sobre
Bapak. En la medida que oía me daba
cuenta de que tiene que haber muchos
miembros Subud con historias sobre Bapak.

También me di cuenta de que muchas de
esas historias, sean profundas, simpáticas o
enigmáticas, no estarán con nosotros por
mucho tiempo. La generación de
miembros Subud con experiencia directa
de Bapak está envejeciendo.

Estoy inspirado a ayudar a preservar esas
historias, así que estoy enviando una
apelación a todos los miembros Subud a
los que pueda llegar. Mi intención es
ponerlas todas juntas en un libro. Así que…
POR FAVOR ENVIE SU HISTORIA DE BAPAK A
EMMANUEL WILLIAMS.
Email – emmanuelriddlemaker@gmail.com
O: 1315 Poplar Ave
Pacifica
CA 94044 a Estados Unidos.
“! Este es el mejor momento de hacerlo!”

(Me reservo el derecho de hacerles ligeras
ediciones)
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